
　参加者は 30名で、
そのうち日本語サロ
ン生の皆さんが、各
テーブルにいて「やさ
しい日本語」で会話が
弾んでいました。
　エニさんも参加者の皆さんも、いろいろな国
の出身の皆さんと一緒に料理ができて楽しかっ
たとコメントしてくださいました。
　『広報きしわだ』やチラシを見て地球村クッキ
ングを知ったという多くの方にもご参加いただ

き、共同作業を通して
できる国際交流を楽し
んでいただきました。
ぜひまた親善協会の催
しにお越しください。
（取材：広報部 三森すみ代）

　岸和田市在
住のファイサ

ル・エニさんを講師にお招
きして、パキスタン料理を
教えていただきました。
　エニさんは、パキスタン東部ラホール市の出
身で、その地方では鶏肉やラムなど肉料理が
好まれているそうです。

　今回のメニューの一つ
ビリヤニは家庭料理で、
ロング米のご飯と野菜や
ヨーグルトを加えたチキ
ングレービーソースを何
層にも鍋の中で重ねて加
熱するという調理方法が

珍しく、皆さん興味津々です。スパイスから作
るチャイも大人気。香りが部屋に広がりました。

地球村クッキング ～パキスタン編～ （　）日

贈呈式の永野岸和田市長と井上親善協会会長

03.03

（左） ＳＡＭＯＳＡ（サモサ）
（左上） ライスキーア（ライスプディング）
（中央） ビリヤニ
（右） チャイ

エニさんご一家エニさんご一家

についてのお悩みを相談さ
れました。最後は各サロン
が一同に集まる貴重な機
会ということで、ざっくば
らんにおしゃべりして交流する時間も設けられました。
　日本語が全く通じず、言葉での意思疎通が難し
い相手とのコミュニケーションの手がかりを探すには
さまざまな「準備」や「工夫」そして「アイデア」
も必要で、うまくいかず苦労することもありますが、
そんな楽しさや苦労もみんなで共有することこそが

レベルアップの近道である
ことを実感できる、貴重な
時間となりました。
（取材：広報部 茶木花菜）

　岸和田市内の5つのサロンで活動する日本語ボラ
ンティアを対象としたレベルアップ講座が、21 名の
参加者自身によるグループワーク形式で開催されま
した。テーマは日本語0（ゼロ）レベル＝日本語学習未
経験の学習者への教え方。経験のある方は実際に
使用したテキストなどの教材を見せながら経験談を
話され、未経験の方は日本語も共通言語もない場
合のコミュニケーション方法や日本語の教え方など

日本語ボランティア レベルアップ講座
～日本語０( ゼロ ) レベルの学習者への教え方をシェアしましょう～

（　）土02.24

問題点をメモに書き出し問題点をメモに書き出し

　

岸和田城と桜
さくらき し わ だ じょう

岸和田城天守は　1827 年に　雷が　落ちて　焼けて　なくなりました。

今の　天守閣は　1954 年に　作られました。今年　70 歳に　なります。

3 月の　おわりから　4 月の　はじめに　170 本の　桜が　咲きます。

とても　きれいです。

夜も　見ることが　できます。

き し わ だ じょうてんしゅ　　　　　　　　　 ねん　　　かみなり　　　 お　　　　　　　や

いま　　　　てんしゅかく　　　　　　　　　 ねん　　　　つく　　　　　　　　　　　　こ　とし　　　　　さい

　　がつ　　　　　　　　　　　　　　　　　がつ　　　　　　　　　　　　　　　　　　ぽん　　　　さくら　　　　さ

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

よる　　　　　み

「やさしい日本語を使いましょう」冊子
日本語の用例を生活シーンに分けて
わかりやすく掲載した冊子です。
★希望者は事務局にて手渡しまたは、
　HPから無料ダウンロード頂けます。

フォトサロン 日本語サロン各教室の楽しい催し特集！

福祉総合センター「書き初め大会」

春木市民センター「たこ焼きパーティー」

中央地区公民館「クリスマス食事会」お料理を作るところから「みんなで楽しむ」お食事会でした！！

上手に書こうと頑張った人から、願いを込めた
書初めまで。みんなで書きました！

年末年始に、日本語サロン各教室で行われた楽しい催しをピックアップしました。

箕土路青少年会館「新年会」 楽しいゲームに千本引き、最後はしめ縄囲んで記念撮影。
今年もよい年になりますように！

おいしいね！おいしいね！
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　23年前の2001年1月、東京・JR新大久保駅で線路に落ちた
日本人乗客を救援するために事故死した韓国人留学生
李秀賢（イ・スヒョン）氏の事を覚えていますか？
　彼の勇気ある行動を称え、将来の日韓の「架け橋」となる韓国人
高校生を育てるために、毎年、関西国際センターで研修が実施され
ています。

　23回目となる今回、韓国全国か
ら選ばれた20名の高校生うち、3
名がホームビジットとして我が家を
訪れました。
　3人共、驚くほど日本語が流暢。
「日本に留学していたの？」「高校で
は、日本語学科があるの？」と私。
「いいえ、日本は初めてです。」「学校
で日本語を話すのは私だけです。」
「毎日インターネットや日本のビデ
オで学習しています。」と彼ら。
　チャン君は、最近運転免許を取
ったばかり、助手席に乗ると「日本
ではあおり運転が多いですか？」
「そんな言葉どこで覚えたの」と驚
くばかりです。

　コクホ君は着物を着て、「拙者、コクホでござる。」
おいおい、『拙者』なんて言葉日本人でも使わないよ。
　3月から大学生になる、チャン君の将来の夢は、日本に住んで日本
で働くこと。コクホ君は韓国の超有名企業のS社に就職。でも働いて
お金をためて、大学に行きます。」ときっぱり。
　日韓関係が懸念される近頃、23年前に命を落とした、韓国青年の遺志を引き継いでいる若い韓国高
校生と出会え、彼らが将来の日本と韓国の架け橋になることを確信しました。   　　（内田滿弥）
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■２０２４年度総会
各国からのゲストをお招きし、英語で
プレゼンをしていただき交流を図ります。
【日時】 ９月以外の第３土曜日
　　　 １３：３０～１５：３０
【場所】 マドカホール　3F 視聴覚室
【費用】 無料
　＊事務局へお申込みください。
　　 先着30名まで受付します

【日時】 ５月１１日（土）
　　　 １４：００～
【場所】 自泉会館　ホール

■英語クラブ、KIMONOクラブ生随時募集
初級英語クラブ
　　第２・４水曜日　１３：３０～１５：３０
中級英語クラブ「あすなろ」
　　第２・４土曜日　１０：００～１２：００
上級英語クラブ「カンガルー」
　　第１・３水曜日　１０：００～１２：００
KIMONOクラブ
　　第２・４土曜日　１３：３０～１５：３０

■English Open Café

＊其 １々回無料体験できますので、事務局へお申込みください。

＊詳しくはご案内をご覧のうえ、
　出席のご連絡を事務局へお願い
　します。

き し わ だ じょう　　さくら

「岸和田城と桜」「岸和田城と桜」
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　参加者は 30名で、
そのうち日本語サロ
ン生の皆さんが、各
テーブルにいて「やさ
しい日本語」で会話が
弾んでいました。
　エニさんも参加者の皆さんも、いろいろな国
の出身の皆さんと一緒に料理ができて楽しかっ
たとコメントしてくださいました。
　『広報きしわだ』やチラシを見て地球村クッキ
ングを知ったという多くの方にもご参加いただ

き、共同作業を通して
できる国際交流を楽し
んでいただきました。
ぜひまた親善協会の催
しにお越しください。
（取材：広報部 三森すみ代）

　岸和田市在
住のファイサ

ル・エニさんを講師にお招
きして、パキスタン料理を
教えていただきました。
　エニさんは、パキスタン東部ラホール市の出
身で、その地方では鶏肉やラムなど肉料理が
好まれているそうです。

　今回のメニューの一つ
ビリヤニは家庭料理で、
ロング米のご飯と野菜や
ヨーグルトを加えたチキ
ングレービーソースを何
層にも鍋の中で重ねて加
熱するという調理方法が

珍しく、皆さん興味津々です。スパイスから作
るチャイも大人気。香りが部屋に広がりました。

地球村クッキング ～パキスタン編～ （　）日

贈呈式の永野岸和田市長と井上親善協会会長

03.03

（左） ＳＡＭＯＳＡ（サモサ）
（左上） ライスキーア（ライスプディング）
（中央） ビリヤニ
（右） チャイ

エニさんご一家エニさんご一家

についてのお悩みを相談さ
れました。最後は各サロン
が一同に集まる貴重な機
会ということで、ざっくば
らんにおしゃべりして交流する時間も設けられました。
　日本語が全く通じず、言葉での意思疎通が難し
い相手とのコミュニケーションの手がかりを探すには
さまざまな「準備」や「工夫」そして「アイデア」
も必要で、うまくいかず苦労することもありますが、
そんな楽しさや苦労もみんなで共有することこそが

レベルアップの近道である
ことを実感できる、貴重な
時間となりました。
（取材：広報部 茶木花菜）

　岸和田市内の5つのサロンで活動する日本語ボラ
ンティアを対象としたレベルアップ講座が、21 名の
参加者自身によるグループワーク形式で開催されま
した。テーマは日本語0（ゼロ）レベル＝日本語学習未
経験の学習者への教え方。経験のある方は実際に
使用したテキストなどの教材を見せながら経験談を
話され、未経験の方は日本語も共通言語もない場
合のコミュニケーション方法や日本語の教え方など

日本語ボランティア レベルアップ講座
～日本語０( ゼロ ) レベルの学習者への教え方をシェアしましょう～
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岸和田城天守は　1827 年に　雷が　落ちて　焼けて　なくなりました。

今の　天守閣は　1954 年に　作られました。今年　70 歳に　なります。

3 月の　おわりから　4 月の　はじめに　170 本の　桜が　咲きます。

とても　きれいです。

夜も　見ることが　できます。
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「やさしい日本語を使いましょう」冊子
日本語の用例を生活シーンに分けて
わかりやすく掲載した冊子です。
★希望者は事務局にて手渡しまたは、
　HPから無料ダウンロード頂けます。

フォトサロン 日本語サロン各教室の楽しい催し特集！

福祉総合センター「書き初め大会」

春木市民センター「たこ焼きパーティー」

中央地区公民館「クリスマス食事会」お料理を作るところから「みんなで楽しむ」お食事会でした！！

上手に書こうと頑張った人から、願いを込めた
書初めまで。みんなで書きました！

年末年始に、日本語サロン各教室で行われた楽しい催しをピックアップしました。

箕土路青少年会館「新年会」 楽しいゲームに千本引き、最後はしめ縄囲んで記念撮影。
今年もよい年になりますように！
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箕土路青少年会館「新年会」 楽しいゲームに千本引き、最後はしめ縄囲んで記念撮影。
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　ゲストはハサンさん(トルコ)
と、ゼイナさん(モルディブ)と
いう若い外交官で、関西国際
センターで専門日本語研修を
受けています。
　ハサンさんの国トルコは、多
様な文化の交錯する歴史的背景から、お互いの

違いを尊重し、共存すること
を大切にしている…それは
人だけではなく、野良犬や
猫にもとても寛容なのです。
　トルコと日本の交流を描
いた「海難1890」という映
画を紹介さ
れ、和歌山
沖でのエル

トゥールル号の遭難救助の話
は学校で皆が学び、日本人に
敬意と感謝の念を持っている
と聞き、胸が熱くなりました。

　ゼイナさんは英語、ヒンズー語、
韓国語など、語学に堪能な方です。
珊瑚礁に囲まれた千以上もの小さ
な島々から成
る国モルディ
ブー首都マレ

の面積は約4km²で端から端
まで歩いて行ける。漁業とリゾ
ート観光が中心だが主食の米
などほとんどは輸入しているそうです。
　そしてやはり地球温暖化の影響で、いくつかの
島々は水没しつつあると、厳しい現状も話してくれま
した。     　  （川端和子）

ハサンさん（Caliskan Hasan）
トルコ

ゼイナさん （Fathimath Zeyna Abdulla Saeed）

モルディブ
1.20（　）土

　ディエゴさんは在米グアテマラ共和国領事館内の
商務参事官で、現在は関西国際センターで日本語研
修中。今回魅力的な広報用動画をご持参いただき、
スムーズな英語で経済面・観光面から母国について
語って頂きました。公用語はスペイン語。メキシコを
はじめ周辺４か国と国境を接し、北東はカリブ海、
南は太平洋に面しています。

　人口は中央アメリカで最
多で、GDP もプラス続き
の今勢いのある国です。そ
の背景には国の立地条件の

良さがあり、海路
や空路が充実して
いて米国など周辺
国にアクセスしやす
く、自由貿易協定
により物や人の往来
が活発で、輸出の 
10%以上が農産物
（コーヒーやバナナ
など）の国内産業をバックアップ。立地条件に
惹かれる外資参入も盛ん。中央アメリカ内で女
性 CEO の数が一番多い国でもあり、見習う
べきところがあります。

　お土産にマヤ族
の方たちが作ったミ
サンガを頂戴しまし
た。人口の 40%を
占めるマヤ族は、
日本と同様、土着
信仰や自然崇拝が

一般的とのこと。遠い国の神様、これも何かの
縁です。良い関係を築いていきましょう。

（虻江詩奈子）

ディエゴ さん（Diego Meneses） 
グアテマラ 

2.17（　）土

　12月のゲストはメキシコ州トルカ出身のフェ
ルナンダさん21歳です。関西大学の留学生で
国際ビジネスを学んでいます。９月から吹田の
寮に住んでいて2024年２月に帰国です。「だ
んじりインフォメーションセンター」にも来てく
れました。
　メキシコの大切な日「死者の日」について話
されました。「死者に捧げる先住民の祭礼行事」 
としてユネスコ無形文化遺産に登録され、映画

「リメンバー・ミー」で紹介され世界的にも注目される
ことになりました。11月１日～２日に行われガイコツ
に仮装したパレードは有名です。故人の魂がこの世に
戻ってくるとされ各家庭で祭壇が設けられ先祖の墓
を飾り付けます。日本のお盆に似ています。
　違うところはカラフルな切り紙「パペルピカド」や
ガイコツの人形、死者のパン、オレンジの花です。
　最後に唐辛子入りのお菓子「プルパリンド」を頂き、
そのピリ辛で甘酸っぱい味に「クセになりそう」と皆
さんメキシコの味を楽しんでいました。   （高橋文子）

フェルナンダ さん（Maria Fernanda Espinoza Bonifacio）
メキシコ

12.16（　）土

応援に駆けつけた留学生たちと一緒に応援に駆けつけた留学生たちと一緒に

お土産のミサンガとworry dolls 

“What do traditional Ukrainians put on 
their Christmas tree for good luck?”
　H先生の質問に、参加者は頭をかかえます。
カンガルークラブは英語が聞けて話せる上に、
知識と教養も必要と思われがちですが、
クリスマスイベントは、みなさんが和
気あいあいとゲームやクリスマスソ
ングを歌いました。
　ことわざを言い当てる（もちろん英
語で）ジェスチャーゲームでは、得意の
英語で伝えることはNG、体で伝えなければなり

ません。回答者たちも、
何を表しているジェスチ
ャーかまず気づかなけれ
ばなりません。そして日
本語のことわざがわか
り、その英語のことわざ

を思い出し、英語で答えます。な
かなかハードルの高いゲームです。
と書くと堅苦しいですが、皆さん
の普段見られない顔の表情やジェスチャーを見

ているだけでも楽しかったです。
　最後はメンバーのウクレレ伴
奏による「きよしこの夜」（も
ちろん英語で Silent Night）
の楽しい時でした。

（取材：広報部 内田滿弥）

カンガルークラブ　クリスマスイベント 12.20（　）水

*クイズの
　答えは
Spiderweb

先生を囲んで先生を囲んで

わかるかな～わかるかな～
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　ゲストはハサンさん(トルコ)
と、ゼイナさん(モルディブ)と
いう若い外交官で、関西国際
センターで専門日本語研修を
受けています。
　ハサンさんの国トルコは、多
様な文化の交錯する歴史的背景から、お互いの

違いを尊重し、共存すること
を大切にしている…それは
人だけではなく、野良犬や
猫にもとても寛容なのです。
　トルコと日本の交流を描
いた「海難1890」という映
画を紹介さ
れ、和歌山
沖でのエル

トゥールル号の遭難救助の話
は学校で皆が学び、日本人に
敬意と感謝の念を持っている
と聞き、胸が熱くなりました。

　ゼイナさんは英語、ヒンズー語、
韓国語など、語学に堪能な方です。
珊瑚礁に囲まれた千以上もの小さ
な島々から成
る国モルディ
ブー首都マレ

の面積は約4km²で端から端
まで歩いて行ける。漁業とリゾ
ート観光が中心だが主食の米
などほとんどは輸入しているそうです。
　そしてやはり地球温暖化の影響で、いくつかの
島々は水没しつつあると、厳しい現状も話してくれま
した。     　  （川端和子）

ハサンさん（Caliskan Hasan）
トルコ

ゼイナさん （Fathimath Zeyna Abdulla Saeed）

モルディブ
1.20（　）土

　ディエゴさんは在米グアテマラ共和国領事館内の
商務参事官で、現在は関西国際センターで日本語研
修中。今回魅力的な広報用動画をご持参いただき、
スムーズな英語で経済面・観光面から母国について
語って頂きました。公用語はスペイン語。メキシコを
はじめ周辺４か国と国境を接し、北東はカリブ海、
南は太平洋に面しています。

　人口は中央アメリカで最
多で、GDP もプラス続き
の今勢いのある国です。そ
の背景には国の立地条件の

良さがあり、海路
や空路が充実して
いて米国など周辺
国にアクセスしやす
く、自由貿易協定
により物や人の往来
が活発で、輸出の 
10%以上が農産物
（コーヒーやバナナ
など）の国内産業をバックアップ。立地条件に
惹かれる外資参入も盛ん。中央アメリカ内で女
性 CEO の数が一番多い国でもあり、見習う
べきところがあります。

　お土産にマヤ族
の方たちが作ったミ
サンガを頂戴しまし
た。人口の 40%を
占めるマヤ族は、
日本と同様、土着
信仰や自然崇拝が

一般的とのこと。遠い国の神様、これも何かの
縁です。良い関係を築いていきましょう。

（虻江詩奈子）

ディエゴ さん（Diego Meneses） 
グアテマラ 

2.17（　）土

　12月のゲストはメキシコ州トルカ出身のフェ
ルナンダさん21歳です。関西大学の留学生で
国際ビジネスを学んでいます。９月から吹田の
寮に住んでいて2024年２月に帰国です。「だ
んじりインフォメーションセンター」にも来てく
れました。
　メキシコの大切な日「死者の日」について話
されました。「死者に捧げる先住民の祭礼行事」 
としてユネスコ無形文化遺産に登録され、映画

「リメンバー・ミー」で紹介され世界的にも注目される
ことになりました。11月１日～２日に行われガイコツ
に仮装したパレードは有名です。故人の魂がこの世に
戻ってくるとされ各家庭で祭壇が設けられ先祖の墓
を飾り付けます。日本のお盆に似ています。
　違うところはカラフルな切り紙「パペルピカド」や
ガイコツの人形、死者のパン、オレンジの花です。
　最後に唐辛子入りのお菓子「プルパリンド」を頂き、
そのピリ辛で甘酸っぱい味に「クセになりそう」と皆
さんメキシコの味を楽しんでいました。   （高橋文子）

フェルナンダ さん（Maria Fernanda Espinoza Bonifacio）
メキシコ

12.16（　）土

応援に駆けつけた留学生たちと一緒に応援に駆けつけた留学生たちと一緒に

お土産のミサンガとworry dolls 

“What do traditional Ukrainians put on 
their Christmas tree for good luck?”
　H先生の質問に、参加者は頭をかかえます。
カンガルークラブは英語が聞けて話せる上に、
知識と教養も必要と思われがちですが、
クリスマスイベントは、みなさんが和
気あいあいとゲームやクリスマスソ
ングを歌いました。
　ことわざを言い当てる（もちろん英
語で）ジェスチャーゲームでは、得意の
英語で伝えることはNG、体で伝えなければなり

ません。回答者たちも、
何を表しているジェスチ
ャーかまず気づかなけれ
ばなりません。そして日
本語のことわざがわか
り、その英語のことわざ

を思い出し、英語で答えます。な
かなかハードルの高いゲームです。
と書くと堅苦しいですが、皆さん
の普段見られない顔の表情やジェスチャーを見

ているだけでも楽しかったです。
　最後はメンバーのウクレレ伴
奏による「きよしこの夜」（も
ちろん英語で Silent Night）
の楽しい時でした。

（取材：広報部 内田滿弥）

カンガルークラブ　クリスマスイベント 12.20（　）水

*クイズの
　答えは
Spiderweb

先生を囲んで先生を囲んで

わかるかな～わかるかな～
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　ゲストはハサンさん(トルコ)
と、ゼイナさん(モルディブ)と
いう若い外交官で、関西国際
センターで専門日本語研修を
受けています。
　ハサンさんの国トルコは、多
様な文化の交錯する歴史的背景から、お互いの

違いを尊重し、共存すること
を大切にしている…それは
人だけではなく、野良犬や
猫にもとても寛容なのです。
　トルコと日本の交流を描
いた「海難1890」という映
画を紹介さ
れ、和歌山
沖でのエル

トゥールル号の遭難救助の話
は学校で皆が学び、日本人に
敬意と感謝の念を持っている
と聞き、胸が熱くなりました。

　ゼイナさんは英語、ヒンズー語、
韓国語など、語学に堪能な方です。
珊瑚礁に囲まれた千以上もの小さ
な島々から成
る国モルディ
ブー首都マレ

の面積は約4km²で端から端
まで歩いて行ける。漁業とリゾ
ート観光が中心だが主食の米
などほとんどは輸入しているそうです。
　そしてやはり地球温暖化の影響で、いくつかの
島々は水没しつつあると、厳しい現状も話してくれま
した。     　  （川端和子）

ハサンさん（Caliskan Hasan）
トルコ

ゼイナさん （Fathimath Zeyna Abdulla Saeed）

モルディブ
1.20（　）土

　ディエゴさんは在米グアテマラ共和国領事館内の
商務参事官で、現在は関西国際センターで日本語研
修中。今回魅力的な広報用動画をご持参いただき、
スムーズな英語で経済面・観光面から母国について
語って頂きました。公用語はスペイン語。メキシコを
はじめ周辺４か国と国境を接し、北東はカリブ海、
南は太平洋に面しています。

　人口は中央アメリカで最
多で、GDP もプラス続き
の今勢いのある国です。そ
の背景には国の立地条件の

良さがあり、海路
や空路が充実して
いて米国など周辺
国にアクセスしやす
く、自由貿易協定
により物や人の往来
が活発で、輸出の 
10%以上が農産物
（コーヒーやバナナ
など）の国内産業をバックアップ。立地条件に
惹かれる外資参入も盛ん。中央アメリカ内で女
性 CEO の数が一番多い国でもあり、見習う
べきところがあります。

　お土産にマヤ族
の方たちが作ったミ
サンガを頂戴しまし
た。人口の 40%を
占めるマヤ族は、
日本と同様、土着
信仰や自然崇拝が

一般的とのこと。遠い国の神様、これも何かの
縁です。良い関係を築いていきましょう。

（虻江詩奈子）

ディエゴ さん（Diego Meneses） 
グアテマラ 

2.17（　）土

　12月のゲストはメキシコ州トルカ出身のフェ
ルナンダさん21歳です。関西大学の留学生で
国際ビジネスを学んでいます。９月から吹田の
寮に住んでいて2024年２月に帰国です。「だ
んじりインフォメーションセンター」にも来てく
れました。
　メキシコの大切な日「死者の日」について話
されました。「死者に捧げる先住民の祭礼行事」 
としてユネスコ無形文化遺産に登録され、映画

「リメンバー・ミー」で紹介され世界的にも注目される
ことになりました。11月１日～２日に行われガイコツ
に仮装したパレードは有名です。故人の魂がこの世に
戻ってくるとされ各家庭で祭壇が設けられ先祖の墓
を飾り付けます。日本のお盆に似ています。
　違うところはカラフルな切り紙「パペルピカド」や
ガイコツの人形、死者のパン、オレンジの花です。
　最後に唐辛子入りのお菓子「プルパリンド」を頂き、
そのピリ辛で甘酸っぱい味に「クセになりそう」と皆
さんメキシコの味を楽しんでいました。   （高橋文子）

フェルナンダ さん（Maria Fernanda Espinoza Bonifacio）
メキシコ

12.16（　）土

応援に駆けつけた留学生たちと一緒に応援に駆けつけた留学生たちと一緒に

お土産のミサンガとworry dolls 

“What do traditional Ukrainians put on 
their Christmas tree for good luck?”
　H先生の質問に、参加者は頭をかかえます。
カンガルークラブは英語が聞けて話せる上に、
知識と教養も必要と思われがちですが、
クリスマスイベントは、みなさんが和
気あいあいとゲームやクリスマスソ
ングを歌いました。
　ことわざを言い当てる（もちろん英
語で）ジェスチャーゲームでは、得意の
英語で伝えることはNG、体で伝えなければなり

ません。回答者たちも、
何を表しているジェスチ
ャーかまず気づかなけれ
ばなりません。そして日
本語のことわざがわか
り、その英語のことわざ

を思い出し、英語で答えます。な
かなかハードルの高いゲームです。
と書くと堅苦しいですが、皆さん
の普段見られない顔の表情やジェスチャーを見

ているだけでも楽しかったです。
　最後はメンバーのウクレレ伴
奏による「きよしこの夜」（も
ちろん英語で Silent Night）
の楽しい時でした。

（取材：広報部 内田滿弥）

カンガルークラブ　クリスマスイベント 12.20（　）水

*クイズの
　答えは
Spiderweb

先生を囲んで先生を囲んで

わかるかな～わかるかな～
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　ゲストはハサンさん(トルコ)
と、ゼイナさん(モルディブ)と
いう若い外交官で、関西国際
センターで専門日本語研修を
受けています。
　ハサンさんの国トルコは、多
様な文化の交錯する歴史的背景から、お互いの

違いを尊重し、共存すること
を大切にしている…それは
人だけではなく、野良犬や
猫にもとても寛容なのです。
　トルコと日本の交流を描
いた「海難1890」という映
画を紹介さ
れ、和歌山
沖でのエル

トゥールル号の遭難救助の話
は学校で皆が学び、日本人に
敬意と感謝の念を持っている
と聞き、胸が熱くなりました。

　ゼイナさんは英語、ヒンズー語、
韓国語など、語学に堪能な方です。
珊瑚礁に囲まれた千以上もの小さ
な島々から成
る国モルディ
ブー首都マレ

の面積は約4km²で端から端
まで歩いて行ける。漁業とリゾ
ート観光が中心だが主食の米
などほとんどは輸入しているそうです。
　そしてやはり地球温暖化の影響で、いくつかの
島々は水没しつつあると、厳しい現状も話してくれま
した。     　  （川端和子）

ハサンさん（Caliskan Hasan）
トルコ

ゼイナさん （Fathimath Zeyna Abdulla Saeed）

モルディブ
1.20（　）土

　ディエゴさんは在米グアテマラ共和国領事館内の
商務参事官で、現在は関西国際センターで日本語研
修中。今回魅力的な広報用動画をご持参いただき、
スムーズな英語で経済面・観光面から母国について
語って頂きました。公用語はスペイン語。メキシコを
はじめ周辺４か国と国境を接し、北東はカリブ海、
南は太平洋に面しています。

　人口は中央アメリカで最
多で、GDP もプラス続き
の今勢いのある国です。そ
の背景には国の立地条件の

良さがあり、海路
や空路が充実して
いて米国など周辺
国にアクセスしやす
く、自由貿易協定
により物や人の往来
が活発で、輸出の 
10%以上が農産物
（コーヒーやバナナ
など）の国内産業をバックアップ。立地条件に
惹かれる外資参入も盛ん。中央アメリカ内で女
性 CEO の数が一番多い国でもあり、見習う
べきところがあります。

　お土産にマヤ族
の方たちが作ったミ
サンガを頂戴しまし
た。人口の 40%を
占めるマヤ族は、
日本と同様、土着
信仰や自然崇拝が

一般的とのこと。遠い国の神様、これも何かの
縁です。良い関係を築いていきましょう。

（虻江詩奈子）

ディエゴ さん（Diego Meneses） 
グアテマラ 

2.17（　）土

　12月のゲストはメキシコ州トルカ出身のフェ
ルナンダさん21歳です。関西大学の留学生で
国際ビジネスを学んでいます。９月から吹田の
寮に住んでいて2024年２月に帰国です。「だ
んじりインフォメーションセンター」にも来てく
れました。
　メキシコの大切な日「死者の日」について話
されました。「死者に捧げる先住民の祭礼行事」 
としてユネスコ無形文化遺産に登録され、映画

「リメンバー・ミー」で紹介され世界的にも注目される
ことになりました。11月１日～２日に行われガイコツ
に仮装したパレードは有名です。故人の魂がこの世に
戻ってくるとされ各家庭で祭壇が設けられ先祖の墓
を飾り付けます。日本のお盆に似ています。
　違うところはカラフルな切り紙「パペルピカド」や
ガイコツの人形、死者のパン、オレンジの花です。
　最後に唐辛子入りのお菓子「プルパリンド」を頂き、
そのピリ辛で甘酸っぱい味に「クセになりそう」と皆
さんメキシコの味を楽しんでいました。   （高橋文子）

フェルナンダ さん（Maria Fernanda Espinoza Bonifacio）
メキシコ

12.16（　）土

応援に駆けつけた留学生たちと一緒に応援に駆けつけた留学生たちと一緒に

お土産のミサンガとworry dolls 

“What do traditional Ukrainians put on 
their Christmas tree for good luck?”
　H先生の質問に、参加者は頭をかかえます。
カンガルークラブは英語が聞けて話せる上に、
知識と教養も必要と思われがちですが、
クリスマスイベントは、みなさんが和
気あいあいとゲームやクリスマスソ
ングを歌いました。
　ことわざを言い当てる（もちろん英
語で）ジェスチャーゲームでは、得意の
英語で伝えることはNG、体で伝えなければなり

ません。回答者たちも、
何を表しているジェスチ
ャーかまず気づかなけれ
ばなりません。そして日
本語のことわざがわか
り、その英語のことわざ

を思い出し、英語で答えます。な
かなかハードルの高いゲームです。
と書くと堅苦しいですが、皆さん
の普段見られない顔の表情やジェスチャーを見

ているだけでも楽しかったです。
　最後はメンバーのウクレレ伴
奏による「きよしこの夜」（も
ちろん英語で Silent Night）
の楽しい時でした。

（取材：広報部 内田滿弥）

カンガルークラブ　クリスマスイベント 12.20（　）水

*クイズの
　答えは
Spiderweb

先生を囲んで先生を囲んで

わかるかな～わかるかな～
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　23年前の2001年1月、東京・JR新大久保駅で線路に落ちた
日本人乗客を救援するために事故死した韓国人留学生
李秀賢（イ・スヒョン）氏の事を覚えていますか？
　彼の勇気ある行動を称え、将来の日韓の「架け橋」となる韓国人
高校生を育てるために、毎年、関西国際センターで研修が実施され
ています。

　23回目となる今回、韓国全国か
ら選ばれた20名の高校生うち、3
名がホームビジットとして我が家を
訪れました。
　3人共、驚くほど日本語が流暢。
「日本に留学していたの？」「高校で
は、日本語学科があるの？」と私。
「いいえ、日本は初めてです。」「学校
で日本語を話すのは私だけです。」
「毎日インターネットや日本のビデ
オで学習しています。」と彼ら。
　チャン君は、最近運転免許を取
ったばかり、助手席に乗ると「日本
ではあおり運転が多いですか？」
「そんな言葉どこで覚えたの」と驚
くばかりです。

　コクホ君は着物を着て、「拙者、コクホでござる。」
おいおい、『拙者』なんて言葉日本人でも使わないよ。
　3月から大学生になる、チャン君の将来の夢は、日本に住んで日本
で働くこと。コクホ君は韓国の超有名企業のS社に就職。でも働いて
お金をためて、大学に行きます。」ときっぱり。
　日韓関係が懸念される近頃、23年前に命を落とした、韓国青年の遺志を引き継いでいる若い韓国高
校生と出会え、彼らが将来の日本と韓国の架け橋になることを確信しました。   　　（内田滿弥）

韓国高校生ホームビジット

～ 日韓の架け橋 ～
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■２０２４年度総会
各国からのゲストをお招きし、英語で
プレゼンをしていただき交流を図ります。
【日時】 ９月以外の第３土曜日
　　　 １３：３０～１５：３０
【場所】 マドカホール　3F 視聴覚室
【費用】 無料
　＊事務局へお申込みください。
　　 先着30名まで受付します

【日時】 ５月１１日（土）
　　　 １４：００～
【場所】 自泉会館　ホール

■英語クラブ、KIMONOクラブ生随時募集
初級英語クラブ
　　第２・４水曜日　１３：３０～１５：３０
中級英語クラブ「あすなろ」
　　第２・４土曜日　１０：００～１２：００
上級英語クラブ「カンガルー」
　　第１・３水曜日　１０：００～１２：００
KIMONOクラブ
　　第２・４土曜日　１３：３０～１５：３０

■English Open Café

＊其 １々回無料体験できますので、事務局へお申込みください。

＊詳しくはご案内をご覧のうえ、
　出席のご連絡を事務局へお願い
　します。

き し わ だ じょう　　さくら
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　ゲストはハサンさん(トルコ)
と、ゼイナさん(モルディブ)と
いう若い外交官で、関西国際
センターで専門日本語研修を
受けています。
　ハサンさんの国トルコは、多
様な文化の交錯する歴史的背景から、お互いの

違いを尊重し、共存すること
を大切にしている…それは
人だけではなく、野良犬や
猫にもとても寛容なのです。
　トルコと日本の交流を描
いた「海難1890」という映
画を紹介さ
れ、和歌山
沖でのエル

トゥールル号の遭難救助の話
は学校で皆が学び、日本人に
敬意と感謝の念を持っている
と聞き、胸が熱くなりました。

　ゼイナさんは英語、ヒンズー語、
韓国語など、語学に堪能な方です。
珊瑚礁に囲まれた千以上もの小さ
な島々から成
る国モルディ
ブー首都マレ

の面積は約4km²で端から端
まで歩いて行ける。漁業とリゾ
ート観光が中心だが主食の米
などほとんどは輸入しているそうです。
　そしてやはり地球温暖化の影響で、いくつかの
島々は水没しつつあると、厳しい現状も話してくれま
した。     　  （川端和子）

ハサンさん（Caliskan Hasan）
トルコ

ゼイナさん （Fathimath Zeyna Abdulla Saeed）

モルディブ
1.20（　）土

　ディエゴさんは在米グアテマラ共和国領事館内の
商務参事官で、現在は関西国際センターで日本語研
修中。今回魅力的な広報用動画をご持参いただき、
スムーズな英語で経済面・観光面から母国について
語って頂きました。公用語はスペイン語。メキシコを
はじめ周辺４か国と国境を接し、北東はカリブ海、
南は太平洋に面しています。

　人口は中央アメリカで最
多で、GDP もプラス続き
の今勢いのある国です。そ
の背景には国の立地条件の

良さがあり、海路
や空路が充実して
いて米国など周辺
国にアクセスしやす
く、自由貿易協定
により物や人の往来
が活発で、輸出の 
10%以上が農産物
（コーヒーやバナナ
など）の国内産業をバックアップ。立地条件に
惹かれる外資参入も盛ん。中央アメリカ内で女
性 CEO の数が一番多い国でもあり、見習う
べきところがあります。

　お土産にマヤ族
の方たちが作ったミ
サンガを頂戴しまし
た。人口の 40%を
占めるマヤ族は、
日本と同様、土着
信仰や自然崇拝が

一般的とのこと。遠い国の神様、これも何かの
縁です。良い関係を築いていきましょう。

（虻江詩奈子）

ディエゴ さん（Diego Meneses） 
グアテマラ 

2.17（　）土

　12月のゲストはメキシコ州トルカ出身のフェ
ルナンダさん21歳です。関西大学の留学生で
国際ビジネスを学んでいます。９月から吹田の
寮に住んでいて2024年２月に帰国です。「だ
んじりインフォメーションセンター」にも来てく
れました。
　メキシコの大切な日「死者の日」について話
されました。「死者に捧げる先住民の祭礼行事」 
としてユネスコ無形文化遺産に登録され、映画

「リメンバー・ミー」で紹介され世界的にも注目される
ことになりました。11月１日～２日に行われガイコツ
に仮装したパレードは有名です。故人の魂がこの世に
戻ってくるとされ各家庭で祭壇が設けられ先祖の墓
を飾り付けます。日本のお盆に似ています。
　違うところはカラフルな切り紙「パペルピカド」や
ガイコツの人形、死者のパン、オレンジの花です。
　最後に唐辛子入りのお菓子「プルパリンド」を頂き、
そのピリ辛で甘酸っぱい味に「クセになりそう」と皆
さんメキシコの味を楽しんでいました。   （高橋文子）

フェルナンダ さん（Maria Fernanda Espinoza Bonifacio）
メキシコ

12.16（　）土

応援に駆けつけた留学生たちと一緒に応援に駆けつけた留学生たちと一緒に

お土産のミサンガとworry dolls 

“What do traditional Ukrainians put on 
their Christmas tree for good luck?”
　H先生の質問に、参加者は頭をかかえます。
カンガルークラブは英語が聞けて話せる上に、
知識と教養も必要と思われがちですが、
クリスマスイベントは、みなさんが和
気あいあいとゲームやクリスマスソ
ングを歌いました。
　ことわざを言い当てる（もちろん英
語で）ジェスチャーゲームでは、得意の
英語で伝えることはNG、体で伝えなければなり

ません。回答者たちも、
何を表しているジェスチ
ャーかまず気づかなけれ
ばなりません。そして日
本語のことわざがわか
り、その英語のことわざ

を思い出し、英語で答えます。な
かなかハードルの高いゲームです。
と書くと堅苦しいですが、皆さん
の普段見られない顔の表情やジェスチャーを見

ているだけでも楽しかったです。
　最後はメンバーのウクレレ伴
奏による「きよしこの夜」（も
ちろん英語で Silent Night）
の楽しい時でした。

（取材：広報部 内田滿弥）

カンガルークラブ　クリスマスイベント 12.20（　）水

*クイズの
　答えは
Spiderweb

先生を囲んで先生を囲んで
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